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Έ ν  τφ Έξωτερχκφ δέ παρ ’ Λπαόχ τοχς 
άντχπροδώποχς Λμών.

Σ ώ μ α τ α  πλήργ τοΟ 0 ' .  γ \  ? '  βρίσκονται
π α ρ ’ ήμίν και π αρ’ απασι τοΐς άντιπροσωποις η μ ω ν .

! Διά τά ανυπόγραφα αρβραΠ 
μόθύνεται ή αυντάχτις αύτώνΑ 
¡Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝΚ

V Τά πεμπόμενα ήμΐν χειρό- \ 
ί γραφα δημοσιευόμενα ή μή»
) δέν Ιπιστρέφονται. —  Άνυ-ι^ 
ί πόγραφα χαι μη δηλβδντοιΛ
< τήν διαμονήν τής άποστελ-Χ 
) λούσης δέν εΤνα̂ ι δεχτά. — 0
< Πασα αγγελία άφορωσα είς Α 
ί  τάς Κυρίας γίνεται δεχτή. «

χ Αί μεταδάλλουσαι διεύθυν-Π 
> βιν όφιίλουσι ν’ άποστέλλωσιΟ 
,] γραμματόσημον 50 λεπτώνν 
’} πρδςίχτΰπωσιν νέας ταινία;.'^

ΧΡΙΣΤΟΣ ΑΝΕΣΤΗ
Άνάστασις του "Εθνους ! Ά νά- 

στασις του ύπό τήν δουλείαν νεκρω- 
θέντος Ελληνισμού Αοϋλοι και ε 
λεύθεροι, άδελφωμέν ι ύπό τήν άγίαν 
τής άναστάσεως σηιαίαν, έορταζο- 
μεν σήμερον τήν μεγάλην του "Εθνους 

και τής πίστεώς μας εορτήν.
Ώ ς  ό Χριστός, ό άρχηγός τής 

θρησκείας μας, έχυσε τό αΐμά του 
ύπέρ τής έπικρατήσεω; του καλοϋ, 
του δικαίου καί του άληθοΰς, οότω 
καί ή πατρίς μ « ;  σήμερον σπένδει 
σπονδάς αίματος των ηρωικών τ έ 

κνων τ η ς  π ρ°ί  ύπεράσπισιν του δι

καίου καί τής ελευθερίας.
Ώ ς  ό Χριστός ένίκησε τόν θάνα

τον καί διά τής Άναστάσεως του έ- 
ταξεν ύψηλά είς τήν αιωνιότητα καί 
αθανασίαν τό σΰμβολον τής άγα- 
πης καί αλήθειας, τάς μεγάλας ταύ- 
τας άοχάς τοΰ Χριστιανισμού, ουτω 
καί ή 'Ελλάς διά τών αγώνων καί 

θυσιών τών τέκνων της θα αναστη* 
λώση τήν ύπό τών ισχυρών και κρα- 
ταιών της Ευρώπης κα ταρρυπανθε“ - 
σαν σημαίαν τής αλήθειας και τοΰ 
δικαίου, τελούσα αυτή μόνη τήν ά- 
νάστασιν τοΰ γένους μας, και υ-

ψοΰσα τόν έπί τών οστών τών τ έ 
κνων της θρόνον τοΰ μεγαλείου της 
ύπεράνω τών έκ χρυσοΰ και πολυ
τίμου λίθου θρόνων τών μεγάλων 

καί κραταιών τής γής.

Κ Α Θ Β ΙΕ Ρ 1 Ν Α Ι ΕΝΤΓΠΩΣΕΙΣ

β ε ν ι ζ ε λ ο ύ - φ ι λ ό θ ε η

ΚαΛή μον ψΙΛη, 1 

Λοιπόν είναι αληθές. Ο πόλεμός 
έκηρύχθη Πόλεμος φονικος, πόλεμός 
μαν ιώδης, πόλεμος έξοντωσεως.Πώς 
νά σου έκθέσω ο,τι αίσθάνωμαι,γρά- 
φουσα τάς λέξεις αύτας! Πώς να σοΰ 
δώσω νά έννοή,σγς τήν αγωνίαν πα- 

ση,ς παρερχομενης ημέρας, πασης ώ
ρας, πάσης στιγμής, διερχομενης εν 
άβεβαιότητι, χωρίς τίποτε τό θε
τικόν, τίποτε τό οριστικόν, τίποτε 

τό τετελεσμένον.
Καί ένω ζώμεν εις τοιαύτην μα- 

κοάν καί διαρκή αγωνίαν ένω κα
τακλυσμός όλος παθών και αισθη
μάτων αντιθέτων συγκρούονται είς 
τήν ψυχήν μας* ενω τίποτε δεν δυ- 
ναται νά άποδωσγ την (ρρικωδη τρι
κυμίαν, ήτις συγκλονίζει τας καρ- 
δίας μας, τούς -άπαισίους λογισμούς, 
οίτινες συνχαράσσουν τόννοΰν μας,αί
φνης νά βλέπγς τήν φύσιν, τόν κόσμον,



2 ΕΦΗΜ ΕΡΙΕ TUN KTPIUN

το πάν νά άκολουθΐ) ήσυχα, όμαλά, κανονικά τήν τακτικήν 
πορείαν του.Να βλέπης τόν ήλιον της ήνοίζεως, όργιώντα ε’ς 
τα στήθη τ η ;  σμαραγδοσκεπασμένης γης, δί^ον τα την ζωήν, 
την χαράν, την αγάπην και τόν έρωτα εις τόν μικρόκοσμον 
των ό'ντων, εις τάς μυριάδας των ατελών της δημιουργίας 
κατασκευασμ-άτων, ένφ τότοι αδελφοί σου. τόσα τέκνα τής 
αύτής μέ εσέ μητρός, γεμάτα μέ ζωήν και μέ σφρίγος, μέ 
ό'νειρα καί μέ ελπίδας, ποτίζουν μέ τό αίμ,ά των καί σπεί
ρουν μέ τά κόκκαλά των την χωράν αύτην της οδύνης καί 
του μαρτυρίου.

Καί ένω η φαντασία σου πετά μακράν καί νομίζεις ότι 
ακούεις τόν βαρύν τών τηλεβόλων γδούπον, εις τόν όποιον 
τόσοι στόνοι καί τόσαι ανθρώπινοι οίμωγαί αντηχούν, αί'φνης 
νά προσβάλη την άκοήν σου τό μελωδικόν ερωτευμένου πτη
νού κελάδημα καί οί τρυφεροί τερϊτισμ,οί του υπό τό γεϊσσον 
του παραθύρου σου άνοικοδομούντος την φωλεάν του ζεύγους 
χελιδόνων.

Καί ένω φαντάζεσαι τόν ποταμόν αυτόν της ’Ηπείρου,τόν 
’Άραχθον αυτόν τόν έκβράζοντα πτώματα ανθρώπων εις τά 
κατέρυθρα, τά καταιματωμένα ρεΐθρά του, ένω τό τρεμ-ωδες 
βλέμμ.α σου άποτρέπεις μέ φρίκην από τό φα.νταστικόν αυτό 
άπαίσιον θέαμα, αίφνης νά άκούγς τό γλυκύ, τό ποιητικόν, 
τό νανουριστικόν κελάρυσμα δροσερού ρυακίου, εί; τό όποιον 
αντικατοπτρίζονται μικρά του άγρού άνθύλλια.

Τ ) ,τ ι  καί δν σου ειπω, φίλη μου, είναι αδύνατον νά σοί 
άποδώση δ,τι αισθάνομαι. ΙΤόσον ζηλεύω την τύχην των άν- 
δρών, ώς καί των ίδικών μας, αΐτινες μετέβησαν έκεΐ πλη
σίον των άγωνιζομένων, ώ: νοσοκόμοι.

Καί ανέρχονται ηδη εις εί'κοσι τέσσαρας αί εις τά σύνορα 
νοσοκόμοι της «Ένώσεως των Έλληνίδων, » αί άψηφίσασαι 
πάντα κίνδυνον, αί έγκαταλείψασαι οικογένειας καί εύμ,ά- 
ρειαν, όπως άφοσιωθωσιν εις τό εύγενές της νοσοκόμ.ου 
έ'ργον.

Α ί  « ε ο \  ν ο ι ί ο κ ό ι ι ω ν  π ο ο Χ ή ι ί Γ Ρ ί ο .

Τώρα οτε ό άμ.εσος κίνδυνος καί η φρικώδης ανάγκη κα
θιστά μάλλον αισθητήν, μάλλον έπείγουσαν την συνεργασίαν 
της γυναικός εις την νοσηλείαν των τραυματιών τώρα δτε 
δλαι αί μητέρες καί αί σύζυγοι καί αί άδελφαί διχτελοΟν 
ύπό την αγωνίαν του κινδύνου, δν τά τέκνα των διατρέχουν, 
έλλείψει περιθάλψεως οικογενειακής, έλλείψει φρ’ ντίδων καί 
περιποιησεως γυναικείων χειρών, τωρα δχι μ,όνον έπαυσαν τά 
κατά των γυνακών νοσοκόμων σχόλια καί έσίγησεν η κατά 
του μέτρου τούτου— των ολίγων, ευτυχώς—καταφορά, αλλά 
καί δλαι θά ήθελαν νά είναι εις κατάστασιν νά προσφέρωσι 
την έργασίαν των, νά άγρυπνώσι παρά τό προσκεφάλαιον ε 
κείνων, ο'ίτινες διεκινδύνευσαν την ζωήν των, ύπερασπιζόαε- 
νοι την πατρίδα.

Ά λ λ ’ έάν ολαι δέν δύνανται νά πράξωσι τούτο, δύνανται 
δμως καί άλλως νά προσέλθωσιν αρωγοί εις τό έργον τής νο
σηλείας, εις τό εργον τής διά περιθάλψεως καί διαίτης δια- 
σωσεως τής ζωής τών τραυματιών μας.

Ολων μας η προσοχή εις τό σημεΐον τοΰτο οφείλει νά 
στραφγ σήμερον. Χειρουργεία καί πάλιν χειρουργεία. Κλινο
σκεπάσματα, ανδρικά άσπρόρρουχα, σινδόναι, προσκεφάλαια,

έπίδεσμοι, αντισηπτικά, ιδού τί δύνανται νά προσφέρουν σή 
μερον δλαι αί απανταχού Έλληνίδες. Αί Λίκίαι όλων πιέπει 

νά υ,ετατραποϋν εις έργοστάσια ραπτικής.
Εις τόν Βόλον, δπου μεταφέρονται οί πλεΐστοι τών τραυ

ματιών, δπου οφείλουν νά λειτουργούν πολλά χειρουργεία,έκεΐ 
πρέπει νά έφοδιασθώσι μέ ίματιοθήκας πλήοεις, ιματιοθήκης 
πλούσιας, άνταποκρινομένας εις τάς έπειγούσας άνάγκας τής 
σήμερον. Εις τό χειρουργεΐον τής «Έ νώσεω ς», τό όποιον άρ- 
χικώς προωρίζετο διά τεσσαράκοντα μόνον κλίνας, νοσηλεύ
ονται σήμερον περί τούς πεντήκοντα τραυματίαι, πάντες βα- 
ρέως πληγωμένοι. Καθ’ ήμ.έοαν δέ ποοσέοχονται νέοι, τούς 
όποιους άδυνατουμεν νά δεχθώμεν

’ Έ κ κ ^ . η ι ί ι ς  ν η ε ο  τ ώ ν  χ ε α ο ο ν ο γ ε ί ω ν  ι ι α < ~ .

’Ανάγκη έπείγουσα μάς έπιβάλλει την σύστασιν παραρτή
ματος του χειρουργείου τής «Ένώσεως »Θά προστεθούν έτεραι 
πεντήκοντα κλΐναι- μετά τών αναγκαίων έξαρτη’ΐάτων των. 

Παρακαλούμεν πάσας τάς απανταχού Έλληνίδας νά μάς 
άποστείλωσιν άμέσως σινδόνας, ύφάσματα λευκά, έτοιμα 

άσπρόρρουχα άνδρικά, περικνημίδας άνδρικάς, κουβέρτας,εί'δη 
αντισηπτικά, τέλος πάν ο,τι δύναται νά χρησιμ.εύσγ διά νο
σηλείαν τοαυικατιών.

Αί άνάγκαι είναι τόσον μεγάλαι, ώστε έάν δλαι αί Έ λ 
ληνίδες τεθώμεν εις ένέογειαν, πάλιν δέν θά είναι δυνατόν νά 
άνταποκριθώμεν εις αύτάς. “Όλα τά άποστελλόμενα εΐ'δη 
πρέπει νά είναι καινουργή, εντελώς άμεταχείριστα. ‘Η ζωή 
τών τραυματιών μας έζαρτάται έκ τής υγιεινής διαίτης καί 
περιθάλψεως. Καί ή περίθαλψις αυτή έξαρτάται άπό τάς 
Έλληνίδας.

Τήν άνω έπίκλησίν μ.ου απευθύνω ποός τάς απανταχού 
Έλληνίδας καί ιδία πρός τάς τού έζωτερικοΰ. Έκεΐναι δέν 
έ'χουν ούτε συζύγους, ούτε υιούς εις τόν πόλεμον. Τό αίμα τών 
ίδικών των τέκνων δέν χύνεται πρός ύπεράσπισιν τών κατα- 
πατουμένων δικαιωμάτων τού Ελληνισμού.

"Ας κινηθώσιν, άς έργασθώσι συντονώτερον. "Ας μιμηθώσι 
τάς ολίγα;, αΐτινες αεχοι τούδε τόσον τελείως καί άποτελε- 
σματικώς είργάσθησαν. Αί Έλληνίδες τής Αίγύπτου,ήνωμέ- 
ναι, έπετέλεσαν θαύματα. Καί αί έν ’Αγγλία δέν ύστεροΰσι 
πολύ τούτων. Εις M a n c h e s t e r  δλη ή γυναικεία Ελληνική 
παροικία έκαμ.ε θαύμ,ατα. 'Η κ. Αίκ. Ζλατάνου κατέλαβεν 
επίσημον καί ζηλο)τήν θέσιν καί μ.εταζύ τών ’Άγγλων άκ.όμη, 
τούς όποιου: καί διά τών δημοσιεύμ.άτων της εις άγγλικάς 
έφημ,ερίδας καί διά τών ένεογειών της έζήγειοε καί ένεθου- 
σίασεν υπέρ ημών. Μέχοι τούδε συνέλεΕε καί άπεστειλε πρός 
τήν ήγεμονίδα Σοφίαν πεντήκοντα λίρας εις ποώτην δόσιν 
καί δύο κιβώτια ένδυν,άτων καί εκατόν λίοας, άς συνέλεΕε 
συνεργαζομένη μετά τής συζύγου τού δημάρχου τού M a n 

c h e s t e r .

Δεν υπάρχει άμ,φιβολία δτι έΕακολ,ουθεΐ νά έργάζεται καί 
ότι θα έχωμεν νεαν αποστολήν της διά τά νοσοκομεία.

Το παράδειγμά της άς μιμηθοΰν καί άλλαι. Θά είναι μ.ε- 
γαλη τιμη δι’ ημάς, έάν διεκδικήσωμεν άπό τόν θάνατον 
και αποδωσωμ.εν εις τήν ζωήν. τούς ώς λέοντας άγωνιζομ,έ- 
νους ήρωάς μας.

Γ VO>I.Al ΜΕΓΑΛΧ1Χ
K A . T A . T 0 1 f  Π Ο Λ Ε Μ Ο  lf

Έν καιρώ ειρήνης καί ευημερίας τα έθνη και τα άτο;^ . 
προάγονται πνευματικώς, ώς μή ύποβαλλομενα εις σκληρας 
δοκιαασίας. Ά λ λ ’ ό πόλεμος, δστις καταστρέφει την κα η 
μερινήν τής ζωής εύημερίαν,διδάσκει τήν αύθαιοεσιαν και α
ναγκάζει τούς λαούς καί τά άτομα νά συμμορφωνται προς 

τήν σκληρότητα τών περιστάσεων.
© ο υ κ ν ο ί δ ΐ ' Γ .

Ή  ύπεςαίρεσις πλούτου άλλοτρίου καί ή άπό κοινού π ιεο -  
νεΕία έπέφερε τήν άδικίαν καί τόν πόλεμον εις τ ό ν  κόσμον...

Ό  γλυκύς ίστοοικός Ηρόδοτος άποδεικνύει ότι τό μεγιστον 
καί άριστον τών τότε κατορθωμάτων τών Ελλήνων, ό Τρωι
κός πόλεμος, ήτο παραφροσύνη, ην άνέλαβον οί Έ λλ η νες  δια 

νυναΐ'α κακών ηθών.
Π λ ο ύ τ α ρ χ ο ς

Αύουσι τάς διαφοράς διά δύο τρόπων : διά τής λογικής
καί διά τής ισχύος. ΤΙ μία άνήκει εις τόν άνθρωπον, η αλλη
εις τά ζώα. Αέν όφείλει τις νά καταφεύγγ εις την δυναμιν

τής ισχύος ή δπου ή λογική άδυνατεΐ νά έφαρμοσθγ.
Κ  ς η ε ρ ω ν .

Πολλοί άρχηγοί έ ώ νομίζουν δτι π ο λ ε μ ο ύ ν ,  ληστεύουν

άπλώς. Ή  περιφοόνησις τού θριάμβου είναι ένδοξοτερα κ«ί
τού θριάμβου αύτοΰ. Οί άρχοντες κλίνουσι πάντοτε πρ*ς τον

πόλεμον καί ό λαός πάντοτε πρός τήν ειρήνην.
Τ ί τ ο ς  Λ  ι ο ι ο ς  -

Τιμωοοΰσι τά ιδιωτικά έγκλήματα Ποίας ποινής λοιπόν 

άΕιος είναι ό πόλεμος, οί συστηματικοί ούτοι φόνοι, τους¡ο
ποίους όνομάζομεν ένδόΕους καί οί όποιοι έζαφανίζουν ολοκλή

ρους λαούς ; , .
Ή  αγάπη τών κατακτήσεων είναι τρέλλα, οι νικηται ε

t πληγαί, οχι όλιγώτερον καταστρεπτικαί διά τήν άνθρωπο 

τητα άπό τούς σεισμούς καί τούς κατακλεισμους. ^
Ό  Άλέζανδρος, καταστροφεύς άπό τής παιδικής του η 

λικίας, έρηυ.ωτής τών λαών και των έθνών, έθεώρει
' πέρτατον καλόν νά είναι τό φόβητρον τών άνθρωπων.

’  ί  ϊ ε ν ε κ α ς .

Αιατί πολεμούν πρό τόσου καιρού καί διατί έγκληματούν 
- άνευ τύψεων ; Ό  πόλεμος γίνεται άποκλειστικως, ινα θερισγ 

τις ό,ΤΙ άλλοι έσπειραν, ΐνα άρπάσγ, τά κτηνη και τους ιπ- 
, πους καί τούς βόα; καί τά έπιπλα καί σκεύνJ των.  ̂ 1*0« ο 

σκοπός καί τό έλατήριον τών πολέμων, ΐδου η αρχη . ^ 
ιλούτου καί τών μεγάλων άζιωμάτων. Κάρολος ο μεγας ε- 
: ο λ έ μ α  έ π ί  τριακονταετίαν κατά τών ΣαΕωνων διά φορον 

εεντακοσίων άγελάδων. Σήμερον έτι εϊς η > ς  πύηρονομενος 
όμίσειαν λίραν τήν ημέραν, μέ άλλους ήρωας υπ αυτόν, μι- 
σθουμένους άντί σολδίων τινών μόνον, δστις επιπίπτει εν ονο- 

ιιατι τού ένδόξου κυρίου του εις χώραν Εένην, διαταττει πρω- 
τίστω; τήν πώλησιν καί τήν καταστροφήν τού πλουτου του 
λαού τούτου. Εις δλους τούς πολέμους άπό τού Τρωικού μ ε ; 
χρι τών ήμετέρων δέν πρόκειται περί ούδενός άλλου η περι

κλοπής..-· , , <„
¿,ι«ισ«»τ»τ δτι ό πόλεμος έγει ως συνέπειαν

νικά νοσοκομεία καί νά διήλθε πρό χωρίου, εις τό οποίον 

έγένετο πολεμικόν τι κατόρθωμα.
Β ο λ τ α ι ο ο ς

..Αέν είναι πασιφανές δτι έάν ή πολίτικη επαναφερρ 
έπί τού τάπητος τό παλαιόν τών έθνικοτήτων ζήτημα, τό 
όποιον άνέκαθεν ήρνήθη ό νόμος τής προόδου, ώς καί τό 
δίκαιον τού ισχυρού, καί τό όποιον κατήργησε προς στιγμήν 
ή οωααϊκή αυτοκρατορία καί ό χριστιανισμός, τούτου άπο- 
τέλεσμα είναι δτι αί έθνικότητες κατασυντετριμμέναι ήδη 
ύπό τών πολεμώ, τεσσάρων χιλιάδων έτών συνεχωνεύθησαν 

εις μίαν διεθ οΰς έθνικότητος μάζαν. Έ ν  μια λέΕει ό πόλε
μός έφθασεν εις τό κορύφωμα τού έργου του  ̂ καί τόν^λόγον 
σήμερον έχει ή πολιτική οικονομία καί ή ειρήνη. Οί άνθρω
ποι είναι μικροί. Παρ’ αύτών έΕαρτάται έν τινι μέτρω νά 
διαταράζωσι τήν πορείαν τών πραγμάτων. Πράττοντες τούτο

άπτουσι ριονον εαυτούς.  ̂ ^
Μόνη ή άνθρωπότη; είναι μεγάλη καί άλάνθαστος. Και

νομίζω δτι δύναταί τις νά εΓπη έν όνόματι αυτής: 'Η άν-

θρωπότης.δέν θέλει πλέον τόν πόλεμον.
Ρ ι ό ι μ Ι Ι ι ο ι ι .

Μόνον δταν άναλογίζωμαι τήν λέξιν πόΛ/,οί,κατα.λ αμβα- 
νομαι ύπό τρόμου, ώσεί μοί ώμίλουν περί μαγειών, περί ί̂εράς 
έΕετάσεως, περί πραγμάτων μακρυνών, τετελεσμένων, άπαι- 
σίων, τεοατωδών, άντιφυσικσν. Ό τ α ν  γίνεται λογος περί 
άνθρωποφάγων μειδιώμεν μεθ’ ύπερηφανείας,άνακηρύττοντες 

τήν' έπί τών άγριων αύτών ύπεροχήν μας. Ποιοι είναι οι 
άγριοι, οί άληθεΐς άγριοι; Οί μαχόμενοι ΐνα καταφάγουν 
τούς ήττημένους, ή οί άγωνιζόμενοι νά φονεύουν, άπλώς διά

νά φονεύουν* (
Ό  πόίεμος ! Καί έχομεν εις τόν αίώνά μας, με τον πο

λιτισμόν μας, μέ τήν άνάπτυζιν τής έπισιήμης καί τόν βα- 
θυ.όν τής φιλοσοφίας, εις δν έΕήχθη ή άνθρωπίνη με-) αλοφυία, 
σχολεία, έν οίς διδάσκεται ή τέχνη τού φονεύειν, τ̂ού φο- 
ν 'ύειν αακρόθεν μέ τελειότητα, δσον τό δυνατόν περισσό- 
τεσον κόσμον συγχρόνως, χωρίς ούδείς έξ δλων αύτών τών 
φονευομένων νά έχη διαπράςει έγκληματικήν τινα πραίιν .

ϋ » ι γ  Ι Ι « « ρ » δ 8 α ι ι ί .

Σήμερον ή δύναμις ονομάζεται αύθαιρεσία καί άρχίζει νά 
τίθεται ύπό κρίσιν καί συζήτησιν. Ό  πόλεμος διατελειυπο 
κατηγορίαν. Ό  πολιτισμός άποδεχθείς τήν κατηγορίαν έπί τή 
«Εεγέοσει καί τοΐς παραπόνοις τής άνθρωπότητος ένάγει εις 
δίκην'καί έτοιαάζει τόν έγκληαατικόν άπολογισμΝ τών νι
κητών καί πολεμάρχων. Οί λαοί ήρχισαν νά έννοούν, δτι το 
εί- μέγα έπιτελούμενον κακόν δέν είναι διά τοΰτο ολιγωτερον 
κακόν."Ότι έάν ό φόνος άποτελή έγκλημα,ό φόνος πολλών ο- 
μοΰ δέν είναι όλιγώτερον έγκληματικός.Ότι έάν είναι εντροπή 

νά κλέπτη τις, ή βία κατάκτησις δέν δύναται νά είναι δο,α. 
Ά  ! άς άνακηρύξωμεν τάς άπολύτους αύτας αλήθειας. Ας

άτιιιάσωμεν τόν πόλεμον.
, , , ,  , ,  Β ί κ τ ω ρ  Θ ΰ γ γ ώ

(Κατα τό γαλλικόν)

ν  Μ Αύτά διά τούς άδικούντας, άλλ’ όχι δια τους υπε- 

ρασπιζομένους τό δίκαιον, τήν τιμήν καί τήν ζωήν των.
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KAIJAA1N Μ ΕΛΛΙΙΝΙΑΕΣ ΤΟ ΝΕΟ ΤΟΡΚΟ
At κρίσιμοι στιγμαί, δς διέρχεται ή φιλτάτη Πχτρίς δεν 

συνεκίνησαν μόνον τούς Ε̂ΧΑιονοες καί τούς φιλελευθέρους τής 
Ευρώπης λαούς, άλλα και άπαντας έν γενει τούς ’Αμερικα
νούς, οίτινες από της ανεξαρτησίας των έκ βχθυτάτου πρύς 
την ελευθερίαν σεβασμοί!, πάντοτε προσήλθον εις βοήθειαν 
των ύπό την δουλείαν στενκζόντων λαών. Κατά τον μέγαν 
ύπέρ της ανεξαρτησίας άγωνα, καθ’ δν οί πατέρες ημών 
έπί έπταετίαν ηγωνίσθησαν κατά των ασύντακτων στρατών 
του Σουλτάνου καί των στόλων αύτοΟ, της Αίγύπτου καί 
’Αλγερίας, οί ’Αμερικανοί έξέπεμψαν έκ Βοστώνης καί Νέας 
'Τόρκης πλοία πλήρη τροφών καί πολεμεφοδίων εις την 
άποστατήσασαν καίΐκαταρρίψασαν τούς φραγμούς της δου

λείας Ε λ λ ά δ α .
At έπιστολαί άς αί ’Αμερικανίδες της Βοστώνης,Hartford 

καί Νέας Ύόρκης έ'πεμψχν ■ προς τάς Έλληνίδας μητέρας 
μετά τών βοηθειών αυτών, συνεκίνησαν τότε άπαντα τον 
Χριστιανικόν κόσμον

Καί ένίσχυον αί ’Αμερικανίδες τάς μητέρας κατά τών έχ- 
θοών, διότι αύται υπέρ πάσας έννοοΰν πόσον χρήσιμοι εις 
τάς περιστάσεις ταύτας της πατρίδος δύνανται νά άποβοϋν 

αί γυναίκες.
Κατά την έκθεσιν της κ. Levermore, διαρκοϋντος του 

εμφυλίου πολέμου έν ’Αμερική), αί γυναίκες έδαπάνησχν 
4 0 , 0 0 0 , 0 0 0  δολλαρίων προς περίθαλψιν τραυματιών,συντή- 
ρησιν νοσοκομείων,βοήθειαν οικογενειών, περιελθουσών έν τή 
έσχάτγι ένδεια καί προμήθειας του στρατού ΓΙολλχί δέ έξ 
αυτών ύπδ εύγενοΰς έμπνεόμενκι φιλοπατρίας, ηγωνίσθησαν 
μετά μεγάλης δεξιότητος παραπλεύρως τών συζύγων καί 
άδελφών των.

Σηικειωτέον οτι γυναίκας έβλεπε τις μόνον εις την μ ε 
ρίδα του προέδρου Lincoln, άγωνιζομένας διά την κατάργη
σή  της δουλείας καί ένθαρρυνούσχς καί νοσηλευούσας τούς 
ύπέρ του σκοπού τούτου έκτεθέντας εις τάς έχθρικάς ή μά λ
λον άδελφικάς σφαίρας μαχητάς

Αί Έλληνίδες τής σήμερον φαίνονται παρακολαυθοΰσαι τδ 
παράδειγμα τών ’Αμερικανίδων άδελφών των. Καί όχι μό
νον αί έν Έ λ λ ά δ ι  μένουσαμ αλλά καί αί έν Εύρώπν) κ α ί ’Αμε
ρική ένθα καίτοι ευάριθμοι, προσεπάθησαν κατά τό μέτρον 
τών δυνάμεών των νά προσελθωσιν αρωγοί πρύς τούς εις 
τούς Ελληνικούς λιμένας καταφυγόντας έκ Κρήτης πρόσ
φυγας,

Ή  καταρτισθείσα ένταΰθα έπιτροπη άπέστειλεν ήδη έξα- 
κοσίας λίρας εις ’Αθήνας ύπέρ τής Εθνικής Εταιρίας καί 
ύπέρ τών προσφύγων, εις έπιτυχίχν δέ τοϋ έργου της έπιτρο - 
πης παντί σθένει συνετέλεσαν αί έν Νέα Ύόρκη Έλληνίδες, 
αίτινες καίτοι έπί σειράν ετών διαμένουσαι ένταΰθα, δέν 
έξεφυλίσθησαν, βπως συμβαίνει εις τάς γυναίκας άλλων 
έθνικοτητων, άλλά διατηοοϋσιν άγνύν το προς την Πατρίδα 
καί την θρησκείαν αίσθημα.

Τή) προτάσει τής ’Επιτροπές τών κυριών έδόθη έν τή 
ένταΰθα μεγαλοπρεπεΐ αιθούση Chiefrering κατά την πα- 
ρελθοΟσαν εβδομάδα έσπερίς, ής την προστασίαν άνέλαβαν 
μ ε τ ’ ενθουσιώδους προθυμίας αί εύγενέσταται καί φιλοπά-

τριδε; Κυρίαι Θεοδώρου Π Ράλλη, Άντονίου Π. Ράλλη, 

Παύλου Γαλάτη Πχντιά Ράλλη καί Θωμά Τζιτζίνια, αΐ . 
τινες έπί ημέρας ολοκλήρους είργάσθησαν, διαθέσασαι πάντα 
τά εισιτήρια.

Κατά την εσπερίδα ταύτην ό καθηγητής κ. Λεωττάκος 
έποιήσατο διάλεξιν περί αρχαίας καί νεωτέρας Ελλάδος 
μετά φωτογραφικών εικόνων, έψάλη ο' εθνικός ημών Ύμ.νος 
ύπό τίνος Άμερικανίδος, συνοδευθείσης διά κλειδοκυμβάλου.

Περί τύ τέλος τής διαλέξεως έλαβον τον λόγον, ίνα ευχα
ριστήσω τύ ύποστηρίζον ημάς εύγενές κοινόν καί έξάρω τάς 
εύγενείς προσπάθειας τών άναλαβουσών ύπό τήν προστασίαν 
των τήν εσπερίδα κυριών.

Τό πλήθος μετά ταϋτα άπήλθεν έν μέσω ζητωκραυγών 
καί παρατεταμένων χειροκροτημάτων, ή δέ έπΐ'οοπή ποοσ- 
ήνεγκε ώραϊον έξ άνθέων κάνιστρον εις τήν Καν Θεοδ. 
Ράλλη. άνθοδέσμαι δέ προσηνέχθησχν καί εις τάς λοιπάς 
κυρίας ύπό τής Κας ’Αμαλίας Ferramosea. Τό ποοΐόν τής 
έσπερίδος άνήλθεν εις χίλια περίπου δολλάρια, άτινα 
έστάλησαν εις ’Αθήνας.

Νεα Υόρχη Πηνελόπη ’ Βλευθεροπούλου.

Β'· ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΝΑΠΟΛΕΟΝΤΟΣ TOY III
ΠΡ Ο Σ  Τ Η Ν  Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Α Ν  Σ Α Ν Δ Η Ν

Η τελευταία σας έπιστολή έφαίνετο λέγουσά μοι :
Σ α ς  έδωχα δ,τι ήδυνάμην νά σ ας  δώσω. Μη ¡ιο>· ξ η τ ι ΐ τ ε  

πΛέον τ ίπ οτε ,  διότι έχ ω  τους π τω χ ο ύ ς  μου  Καί όμως θά 
σάς ζητήσω καί πάλιν έλεημοσύνην, διότι είξεύρω οτι έν τή 
καρδία σας ύπάρχουν θησαυροί ανεξάντλητοι, δυνάμενοι νά 
ανακουφίσουν δλας τάς δυστυχίας. Δέν μέ έκπλήττει, έάν οί 
άνδρες είναι άδικοι πρός με, άνοικτίρμονες μάλιστα διά τήν 
θέσιν, εις ήν εύρίσκομαι. Οί άνδρες έγεννήθησαν διά νά π ο
λεμούν καί κατά κανόνα ό πόλεμος δέν είναι ού'τε δίκαιος, 
ούτε τρυφερός. Ά λ λ ά  σείς, κυρία μου, ήτις έχετε  τάς άρε- 
τάς του άνδρός, χωρίς νά έχητε τά έλαττώματά του δέν 
δύνασθε νά εΐσθε. άδικος πρός με, νά μοί αποδίδετε έλαττώ - 
ματα, τά οποία δέν έχω καί νά άναγινώσκητε τάς έπιστο- 
λάς μου μέ τό αίσθημα δημοσίου κατηγόρου, όστις ζητεί  τό 
μέσον νά ύποστηρίξη τήν κατηγορίας του.

Έ ν μια λέξει δέν δύνασθε νά μέ κκταδικάσητε, διότι 
ύμεϊς αύτή έπενοήσατε τό έγκλημα καί άπηγγείλατε τήν 
κατηγορίαν. Ά φ ’ δτου μέ άνεγνώσατε, δέν πιστεύετε, λέγετε , 
πλέον εις τήν αγάπην μου πρός τήν ισότητα. Δέν δύναααι 
νά πιστεύσω, οτι σοβαρώς άνεκαλύψατε εις ό, τι είπον τί τό 
άντιβαΐνον εις τάς γενικάς άρχάς τής ισότητας. Είναι ένδεχό- 
μενον νά έχωμεν διάφορον ιδέαν τής έννοιας τής λέξεως τ α ύ - 
της, διότι σπανίως συμβαίνει δύο πρόσωπα νά αποδίδουν τήν 
αυτήν σημασίαν είς μίαν αρχή'. ’Ακριβώς δ’εϊς τούτο οφείλε
ται οτι αί μεγάλαι λέξεις τής ίσότητος καί έλευθερίας άδελ- 
φόνουν πάντας ύπό τάς σημαίας των, διότι έκαστος χωριστά 
ερμηνεύει αύτας κατά βούλησιν. Έ ά ν  ή σημασία των ή το 
περιωρισμένη δέν θά συνέδεε κανένα.

Άλλ,’ έάν διαφωνώμεν είς τήν ερμηνείαν, δέν παραγνωρί 
ζομεν διά τοϋτο τήν αγιότητα τής αρχής. Τουναντίον. Έάν 
άξιοΐτε νά φανή-ε ειλικρινής μαζή μ,ου, θά ύμολογήσητε ότι

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΟΝ ΚΓΡΙΩΝ
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Ιίράχθητε εύχαρίστως τής προφάσεως ταύτης, ίνα άπαλλα- 1 
Κ τ ε  ¿„ό έμέ. Έ φ ’ όσον εΐσθε ε ι ;  τήν έπαρχίαν, μόνη με 

ίδιας σκέψεις καί έντυπώσεις σας, οί λόγοι μου σάς συν-

s*‘vY17av' , -  5Γ ’ -„ w *
Έκρίνετε *μέ τό γυναικεϊον αίσθημα, το οποίον δεν απατμ

*οτε ότι οί λόγοι μου άπέπνεον τήν άγάπην τοϋ καλοΰ και
ΐ 5αν απόρροια βαθυτάτης πεποιθήσεως. Τότε μοί έγραψατε

ΛΚί ή ένδειξις αΰτη τής συμπάθειας σας θά μείνγι πάντοτε

χ ε χ α ρ α γ μ έ ν η  είς τήν καοδίαν μου.  ̂ ^
' Ά λ λ ’ ήλθετε είς ΓΙαρισίους καί έκεϊ συνηντήσατε άνθρω- 
πους, οίτινες συνεκράτησαν τήν χεϊρα, ήν έτείνετε πρός με.
Σάς είπαν : «Είμεθα σκορπισμένοι, διήρημενοι, άπειλουμεθα 
πανταχόθεν ύπό τής δυνάμεως τών ίσχυροτέρων, ύπό τοϋ βά · 
ρους τών παλαιών ιδεών καί τών παλαιών .συμφερόντων, ύπο 
τοϋ μίσους καί τοϋ φθόνου τής Εύρώπης ρλης Λοιπόν ο κιν- 

δυνος, ό εχθρός δέν είναι είς Τουϊλερή, άλλά είς Χάμ. Δεν 
οφείλομεν νά ένωθώμεν κατά τών συνησπισμένων δυνάμεων 
τών τυραννικών βασιλέων, τών κατεχο'ντων τούς θρόνους λαών 
ισχυρών, άλλ’ έναντίυν ενός τών άδελφών μας, οστις, ^κα- 
θειοκτο: καί παρά πάντων έγκαταλελειμμένος δέν έχει ή τό 
όνομά του ύ ;  αιγίδα, τήν συνείδησίν του ώ; στήριγμα». Και 
σείς μεθ’ δλην τήν άγ/θότητα τής καρδίας σας και το μεγα 
πνεΰαά σας ήκολουθήσατε τό ρεΰμα, καίτοι δέ περιστο-χι- 
ζομένη ύπό πραγματικήν έχθρών, έπιτίθεσθε κατά φαντα- | 

σματος. Καί τό φάντασμα αύτό είμαι εγω.
’Ιδού 0 τι μέ θλίβει ώς άνδρα, δ,τι μέ λυπεί ώς πολίτην. 

Διότι έννοήσατέ το καλώς ή ίνωσις δλων τών κυανών  μόλις 
θά έπαρκέσν), ίνα άποκρούσγι τούς γνησίους καί τούς ρυπαρους

λευκούς, οί οποίοι μάς περιστοιχίζουν.
Ά λ λ ’ άδιάφορον, Ό , τ ι  σάς είπον δέν έχει πολιτικόν τινα 1 

σκοπόν. Ζητώ μόνον νά δικαιολογηθώ, άποδεικνύων τήν με- 
οοληπτικότητά σας. Ή  έκτίμησις τών άνδρών μοί είναι πο

λύτιμος, άλλ’ ή ίδική σας έτι πολυτιμοτέρα.
Θ Ά ω  νά μέ κοίνητε οίος είμαι καί οχι οίον μέ παριστα- | 

νουν είς τούς όφθαλμούς σας, ιδία δέ δέν θέλω νά άπολέσω j 
τό μικρόν μέρος τής συμπάθειας σας, τό^όποϊον άπεκτησα 
ήδη, καί είς τήν όποιαν κρατώ δσον ό ίερεύς προς το καν ή
λιον τό καΐον πρό τοϋ θυσιαστηρίου, δσον είς τό φυλακτον.

τό όποιον φερει ευτυχίαν.  ̂  ̂ ^
Δέχθητε, κυρία μου, τά συλλυπητήριά μου μετά κχλωσυ- 

νης καί πιστεύσατε είς τά αισθήματα τοϋ σεβασμοϋ μου.
■' ( Έ κ  τοϋ Γαλλικού)
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Κρύβει χάθε Της μ α τ ι ά  κρύβει τά ώ χ ρ ά  Της χάΛ.Ιη

θ ά .Ια σ σ α  φουρτουνιασμένη !

Κ αταπόρφυρη  χ . Ια σ ύ δ α  ξ εσ χ ισ μ έν η  τη σκ επ ά ζ ε ι  ! . .
δεν σ τεν άξε ι  δεν  θρηνεί, ! · ·

Πνίγει μ εσ  \ τό  χαμογέΛοχο τά μ α χ α ίρ ι  ποϋ τη σφάξει

Ν άτην  νάτην είς τά  ύψη σ ά ν  ν ερά ιδ α  φτερουγίξει  
μ ε τό χ έ ρ ι  \ τό  Σ τα υρ ό  

"Αχ ! Την βΛέπω τοϋ Ό \ ύμπ ου  τά  εδάφη ν αντ ικρυξρ  
και μαξύ  Της Λ αχ τα ρώ  ! !

Ααο π αρθένα ις  Τή σιμώνουν, δύο τ' ουρανού α σ τ έ ρ ια  
μ έ τήν δψη τή χΛωμή !  · . - 

| ’Έ χ ο υ ν  σ ίδ ιρ α  \  τ ά  π όδια ,  Ιχ ο υ ν  σ ίδ ερα  'ςτά χ έ ρ ια  
κ α ί  τής πνίγουν οί Λυγμοί ! !

Τ ρ έ χ ε ,  α ίμ  ά π  τής πΛηγαΐς Των, τό χ ο ρ τ ά ρ ι  κο κινίξει  
β ά φ ετα ι  τό μ αύρο  χ ώ μ α ,

Κ άθε  στάΛ α 'ςτά ΛουΛούδια Λες τής δάφνη' πώς χ α ρ ί ξ ε ι  
ά π δ  τό ’δ ικό της χ ρ ώ μ α  ! !

'Σ ένα φίΛημα ουράνιο  μ ιά  Λ α χ τ ά ρ α  τής ενώνει 
τον  εχ θ ρό  τ ο υ ς ν ά  σ π α ρ ά ζ ο υ ν  

ζ ’ άγ καθέν ιο  τους στεφ άν ι τώρα π ο ιά  θά γίνη σκόνη  
μ έ  δαφνένιο θά τ αΛΛάξ υν ! !

Ν ά  ! 'ςτά ύψη ά ν α β α ίν ε ι  κ ή Έ Λ Λ ά δ α  τού βον ι οϋ 
καί σφιγκζά τής άγχαΛ ιάξε ι  

ΓαΛανόΛευκο κομμάτι Λίγο π έρνει  τ' ούρανι,
ναι μ' ά γ ά κ η  Τής σ κ επ ά ξε ι  ! ! . .

Μ * ρ Ι * α  Κ. Γ ί π ι ζ » ·

ει

I 'dB

ποϋ φρ ιχτά  τήν  τ ύ ρ α ν ν ε ιΤ ! !

ΤΟ ΦΟΡΕΜΑ ΤΟΥ ΠΑΣΧΑ
Μέσα είς τήν χαμηλή σάλα μέ τά καπνισμένα γυαλιά 

τών παραθύρων, τό ώρολόγι (ένας πκληός κοΰκκος) έσημανε 
τήν τελευταίαν ώραν τής έργασίας είς τούς δύο γραφείς τοϋ κ. 
Ναβώ : ένδεκα καί ’μισή. *0  δικηγόρος δέν θά ήτο μακραν, 
ήν έκοινε κανείς άπό τήν βίαν ποϋ διώρθωνε τήν κακή και λε
πτή γραφή του ό μικρός γραφεύς,'ένώ ό μεγάλος ύπηγόρευε

μέ έορινον φωνήν ; 
ί ' — Ά ρ . 5 2 4 , 3 1 2  . ■ . οριζόμενοι διά τών εξής . . .

Ό  άέοας ήτο θερμός, ύγρός καί βαρύς άπό τόν καπνό των 
σιγαρέτων·σκόνη μελανωπή έλέρωνε τά έπιπλα καί έκιτρίνιζε 

τά χαρτιά καί πολλαί μυΐαι έπέτων γύρω, γύρω.
Ή  θύρα άνοιξε καί έφάνηκε λεπτή σκιαγραφία νεαράς 

γυναικός! ΤΗτο ωραία, ξανθή, όλίγον ισχνή, μέ μεγάλα 
I μαΰρα ’μάτια γελαστά. "Αν τήν παρετήρει όμως κανείς καλ

λίτερα, θά άνεκάλυττε κάποιαν χυδαιότητα είς αυτήν τό 
δέραα τοϋ προσώπου της δέν ήτο τόσον λεπτό, τά χέρια της
πλατυά καί τά πόδια της μεγάλα. Ήρώτησε μέ φωνη με-

I λωδική: Ποϋ είναι ό κ. Ναβώ ;
' θ ί  γ ρ α φ ε ί ς  δέν έπρόφθασαν νά άπαντήσουν, όιοτι ο κ.

Ναβώ έφάνηκεν είς τό κατώφλιον τοϋ γραφείου του :  Τι

τρέχει ;
—  Ή  κυρία σάς ζητεί.

I __  ΤΑ ! είσαι σύ ;
  Ή  νέα γυνή έπροχώρησε, σηκώνουσα μέ τά δυο χέρια,

τόν πλατύν τριανταφυλλί κοιτωνίτην της: Έ λ α  νά προγευ-

I ματίσης, τοϋ είπεν. , ,
I ’Εκείνος τήν ήκ*λούθησε χωρίς νά πή λεξιν. ταν ευρε-
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θησαν καθισμένοι ο είς απέναντι του άλλου, μέσα εις το 

μικρό σκοτεινό εστιατόριο· τό στολισμένο μέ φαγεντιανά 
πιάτα, απομιμούμενα τά παλαιά, ή κ. Ναβύ -/¡ρώτησε τόν
σύζυγόν της; ΙΙώς τά πηγαίνεις ; *

—  *Οχι καλά. Δέν εχω πολλές δουλειές.
— Τόσο χειρότερα για ’μάς κ>ί τόσο-καλλίτερα για εκεί

νους που δέν έ'χουν ανάγκη τής ρητορικές σου.

’Έρριψε μια χλευαστικη ματιά είς τόν βαρυφορτωμένον
άπο δαντελλας κοιτωνίτην της καί άπηντησεν; Ή  ρητορική
μου πληρώνει τά φορέματά σου.

—  Ά  ! με μ,αλόνεις ;

—  Ό χ ι ,  δ'χι, Θεέ μου ! Πάντοτε σε ήθελ* κομψή καί 
ωραία ..  Ώοαία είσαι.. . .

—  Ά λ λ α  κομψή, δχι. "Ηθελα να σου ’μιλήσω σε ’λίγο. .
Καί μέ τό μάτι του έδειξε την υπηρέτριαν ’που σερβίριζε,

σύρουσα τίς παντούφλες της, ρίπτουσα όπως έ'τυχε τά
πιάτα είς τό τραπέζι, αγροίκος καί ακάθαρτη

Οταν αυτή εξήλθεν, η κ. Ναβω έδωσεν είς τόν σύζυγόν
της μίαν κάρταν: Τί πρέπει να απαντήσω ;

τΗτο προσκλητήριο διά την ημέραν του Πάσχα, δι’ εορ
τήν ήν έδι δεν ή σύζυγός του πρώην προέδρου Φιερόλ, ή όποια 
ήτο φειδωλή είς τάς προσκλήσεις τη-. Ή  κ. Ναβώ είχε κα
τορθώσει με πολλά μ.εσα καί παρακλήσεις να λάβη αυτό 
το προσκλητνριο και δεν ετόλμα να άπαντήση. *( ) σύζυγός 
τη ;  τό διάβασε καί τής τό έπέστρεψε: Πρέπει να π^ς ;

—-  Βέβαια. Να παραγγείλγς νέα φορέματα
—  Γιατί ;

—  Γιατί εκείνα που εχεις εινε κόκκινα πειά. Έ γ ώ . . .  
έγω θα υπάγω εις την κ. Λεβρουν· εινε επιτήδεια ράπτοια, 
δχι πολύ ακριβή.

—  "Οχ1 ακριβή . . .  Έσκέφθη ολίγον καί είπε: Δέν μπο
ρείς να διορθώσγ,ς κανένα φόρεμα μόνη σου ;

— ® / } " ·  {0.ŸJV πάμε, αύτό είνε τό άπλούστερον.
Έσιώ πησε μίαν στιγμήν Ή  υπηρέτρια ήλθε πάλι καί

εβλεπε πονηρά, τα μαζευμενα φρύδια τής κυοίας καί τό 
σκεπτικό μέτωπο του συζύγου. ’  Έσήκωνε τό τραπέζι άνα- 
μενουσα σκηνήν, άλλ’ αυτοί έμεναν βωβοί,σκυθρωποί καί συλ
λογισμένοι Τέλος αύτη έξήλθε καί ό κ. Ναβώ είπε σιγανά 
σαν να ’μιλούσε μόνος του:

— "Αν ό Ρουλέ άποφασίοτ) νά καταδιώξγι τους Έσάρ. I
—  ΤΑ ■! τούς δυστυχείς άνθρώπους !
Γγνωριζε την ιστορία τής ξεπεσμένης αυτής οικογένειας, 

ξεπεσμένης καθους καί τόσες άλλες, άπό τήν ανοησία του 
πατρός καί τόν γάμο τής κόρης. Ό  πατήρ άπέθανε καί ά 
φησε τόν γάμβρό του κατάχρεον, τήν γυναΐκά του καί τάς 
κόρες του νά παλεύουν μέ τά παλαιά χρέη καί τάς υποχρεώ
σεις του καθημερινού βίου. ’Έδιδαν μινρά ποσά είς τούς δα- 
νειστάς που έφώναζαν · περισσότερο, όπως πετουμε είς τό 
σκυλί που μάς ενοχλεί μιά βούκα ψωμί, γιά νά πάρα με 
μιάς στιγμής αναπνοή τήν ώρα που τό τρώγει. Ά πό ολους 
τους δανειστάς των, αυτός ό Ρουλέ, είδος πράκτορος των 
υπόπτων ύποθεσεων. αγοραστής των αμφιβόλων δανείων 
κατεδίωκε περισσότερον τάς κκ. Έσάρ, διά δέκα χιλιάδάς 
φραγκ,α, toc ο7γοιoc ge ιxioc οττιγίΛΥ) τρε'Χ'λοίς οι/.οΧογτ) θ̂βν οτι 
του οφείλουν, τάς έφοβέριζε νά πώληση τό παλαιό μέγαρόν

των, τά έπιπλά των, έπιπλα του παρελθόντος αίώνος, ανα

μνήσεις ατίμητες γι’ αυτές του καιροί} των τοϋ εύτυχισμή. 
νου. Πολλές φορές ίο); τώρα ό κ. Ναβώ, οστις δέν ήτο διό. 
λου κακός άνθρωπος, συνεβούλευσε τόν πελάτην του Ρουλέ, 
νά εχη υπομονήν. Αύτή ή αφιλοκερδής διαγωγή του έσυρε 
τήν ύπόληψιν τής μεσαίας τάξεως είς τήν μικράν πόλιν δπου 
δλοι τόν έγνώριζαν. Ά λ λ ’ οταν εχη κανείς επάγγελμα νά 

φονεύη τούς άνθρώπους καί νά ζη μέ τό αίμά των πρέπει νά 

ειξεύρη, οταν ελθγι ή στιγμή, νά --τυπήση καλά καί ί'σια.
Ό  κ. Ναβώ έξηκολούθησεν:
— "Αν ό Ρουλέ καταδιώξει. Αύτή είναι καλή δουλειά... 

καί έθώπευσε μέ τά ’μάτια τήν νέαν σύζυγόν του.
—  Πώς νά στολίσω τούς ωραίους σου ώμους μέ ατλάζι. . .  

καί νά σκεπάσω τούς ίδικούς μου μέ καινούργια τσόχα ; ... 
■καί έγέλασεν.

Αύτή έκοκκίνησεν ολίγο, λυπημένη καί ε ίπ ε ’ — Οί πτωχοί 
άνθρωποι ! καί έπρόσθεσε μετά τινα σιωπήν : — Θά άργήση 
πολύ αύτή ή δουλειά ! (καί έδειξε τήν κάρταν)..-. Θελομεν 
δώδεκα ημέρας. .

-—  Γνωρίζεις οτι άγοράζω ετί πιστώσει, οταν είμαι βέ
βαιος γιά τήν εξοφλήσω Ά λ λ ά ,  χθές άκόμη, έζήτησα άπό 
τόν Ρουλέ ολίγου; μήνας υπομονής καί δεν δύναμαι σήμερον .

Ή  σύζυγός του είχε ξεχάσει τήν λύπη που ¿δοκίμασε πρό 
¿λίγου καί ¿θύμωσε :

—  Είσαι πολύ καλός ! Είσαι ζώον ! καί ¿ξήλθε κτυπώσα 
τήν θύραν.

Ή  κ. Ναβώ είχεν ονειρευθή τήν νύκτα, τήν εορτήν αύτήν. 
Τήν είχεν ονειροπολήσει ολοκλήρους ημέρας, άφότου ό κόσμος 
ή'ρχισε νά θορυβ-η δι’ αύτήν. Τώρα που είχε τήν πρόσκλησίν 
της, έπρεπε νά παραιτηθή του νά όπάγγι άπό άνέχειαν καί 
νά μή θριαμβεύσγι έκει οπου πολλαί άπό τάς φίλας της δέν 
θα ¿πήγαιναν ; Τί βάσανο καί τί έντΓοπή ! . . . Καί έπειτα 
τί θά έλεγε τό πρόσωπον ποΰ τής έπροικήθευσεν αύτήν τήν 
κάρτα ; «Πρέπει νά υπάγω» είπε μέ άπόφασιν ή νέα γυνή.

Γρήγορα, βιαστικά ένεδύθη καί μειά  μίαν ώραν είσήρχετο 
είς του Ρουλέ τό γραφεΐον, σιγά — σιγά,¿ντροπαλή. Μένα είς 
ενα άκατάστατον δωμάτιον, είς γραφεΐον φοοτωμένον άπό 
χαρτιά καί έμπρός είς ένα κοντό άνθρωπάκι, σπανό, πού τήν 
έκύτταζε μέ ύφος ίεροδικαστοΟ,έστάθη ή κ. Ναβώ ζαλισμένη: 
— Κύριε Ρουλέ,ήρχισεν,έρχομαι.... γιά.. . διά τό δάνειο που 
έχετε  εί, τούς Έ σ ά ρ .. .

—  Ά λ λ ά ,  κυρία, ή ύπόθεσις αύτη εκανο/ίσθη. Χθές ύπε- 
σχέθην είς τόν σύζυγόν σας...

— ’Ίσα, ίσα ...  αύτό; δέν εΐξευρε καλά. . μερικάς λεπτο
μέρειας. . Θά είμαι άπαρηγόρητος αν ένας πελάτης του χάση 
άπό λάθος δικό μας. .

—  Δέν εννοώ...
Έκοκκίνησεν ή κ. Ναβώ καί προέβη :
—  Έ μ α θ α  άπό πηγήν άσφαλή, οτι ένας πιστωτής πειό 

βιαστικός άπό σάς, θά πωλήσ-/) τό μέγαρον τών Έσάρ.
Ό  Ρουλέ έσηκώθη μέ 'ένα πήδημα : Καί ο κ. Ναβώ ;
—  Δέν τό -ήξευρε, δέν τό γνωρίζει άκόμη . . . ?Ηλθα μόνη 

μου κρυφά νά σάς πληροφορήσω...
—  Σάς εύχαριστώ. Πηγαίνω αύτό τό βράδυ άμέσως είς 

τό συμβολαιγοαφεΐον. . -
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Όταν τήν συνώδευσε μέχρι τής θιρας ιόν παρεκαλεσεν- . 
___ Έπεθύμουν... ήθελα νά μή μάθη ό συζυγός μου αυτο 

Ε ι  διάβηυ,ά μου. . διά λόγους ιδιαιτέρους
—  'Υπόσχομαι νά μή σάς ονομάσω. Χαίρετε, κυρία μου,

σάς εύχαριστώ .. ,  , , ,  , , ,
|  Όοθός εις τήν μέση του γραφείου του, ο κ. Ναβω -φύλλο-

τ Γ?ει ογκώδη φάκελλον με δικογραφίας. 
ψ ί -  Έρχομαι, ' εΐπεν άνησύχως Είναι έμπερδευμενη αυτη
Ιή ύπόθεσις τών Έ σ ά ρ .. .  ? ,

 Τί σημαί/ει τοϋτο ; ήρώτησε συοουσα αυτόν απο το
γ έρ ι .  Ό  Ρουλέ προέβη μέχρι... > ;

 Μέχοι τέλους ! Τώρα έχει κάμει την αγωγήν „  Δεν
χίξεύρω ποιος διάβολος τόν ώθησε ! Δέν παραπονουμαι Όμως 
Άπό' τήν στιγμήν που μ’ ¿βίασε νά βαδίσω ¿μπρος, ψη
λαφώ μέ εύχαρίστησιν τά έξοδα τής δίκης... ^

Καί σκεπτομένη τά δυστυχή πλάσματα, τα οποία κατε- 
στρέφοντο καθ’ ολοκληρίαν άπό τό τελευταϊον αύτο κτύπημα, 
ή κ. Ναβώ έλησμόνησεν 5τι μέ τό γυναικείο φιλάρεσκο και 
μάταιο χέρι της, ¿κρήμνισε τό μέγαρον, το οποίον διετηρηθη 
μέ τόσας μεγάλας θυσίας, ¿κύτταξε τόν συζυγον της με απο
στροφήν καί είπεν :

—  Ά σχημο επάγγελμα ! ,
Καί έξηκολούθησε νά ρεαβάζη. νά όνειρευεται ^  γαλα ιο 

άτλάζι τοϋ φορέματος τής πασχαλινής έορτής, το οποίον α 
¿πήγαινε τόσον καλά, μέ τούς λευκούς ώμους της και τα
ξανθά ααλλιά της. .
/  (Μ,ή. Τ.π.τνΙ  Μ .ρΐ.. Κ. Φ. Τ' *

Σ Έ Ν Α  Χ Ε Λ Ι Δ Ο Ν Ι

Γ ι ά ,  χ ύ τ τα ζ ε  άχόμα  
Α ϊν  π.Ιάχωσε χ ιόν ι ,  
Τ ά ρ ν ι  δ εν  π α γώ νε ι ,  

Π< νΜ μου ι ιχρό,
' Α κόρα δε ν’ώρα  
Ν ά ζρέχ ης  σ τ ά  ζ έν ά  
Τ ά  δ ένδρ ’ άνθ ισμ ένα  
Σ ε κράζουν εδώ,

Μι) φεύγεις, πουΜ μου,  
Τ ί έδω σου θυμάει 
Αυτήν, που α γ α π ά ε ι  
Ή  κ αρ δ ιά  σου π ισ τ ά  ;  

Τι) Τ α ίρ ι  σου εκείνο  
Ποΰ σ' άφησε μόνο  
Κ' επήε χ ω ρ ίς  πόνο  
Σ Ι  ά.ΙΑη φαΑιά ;

"Αν ε ίνα ι  γ ια  κείνο,
Μ κρό χ ε λ ιδ ό ν ι ,
Ν α ι ,  π .Ιάκωσε χ ιόν ι  
Φ<βοΰ τόν β ορρ ηά .
Ζεστή δεν  προσμένει  
Σ α ν  πρ&τα ή φ ω Α ι ά  σου,
’Ε μ πρός  ! τά  φτερά σου  
Κ α ι  τ ρ έ χ α  γοργά .

Ε Ι ρ ή ν η  Γ. Ζ α δ ι τ ζ ι Α ν ο υ

Που φεύγεις τ ρ εχ ά τ ο ,  
Μικρό χε-Ι ιδόν ι ,  
Φοβάσαι το χ ιόν ι ,
Τον κρνο β ορρηά  ;  
Ζεστή σε προσμένει  
Έ δω  ή φω.Ιιά σου' 
Ναι, κΑεισ τά  φτερά  
Μήν τ ρ έχ ε ις  γοργά.

σ ο ν

ΓΓ(>ν l l f l η α ν γ ο ί . Ια  
Τ ' ά η δ ό ι ι  πριν  f à .U r i
Τής φύσις τά  χάλ-Ιη, 
θ έ  ) ιίσαί piaxp' α ,
Κ α ί  τώ)ρα ή φω.Ιιά σου  
Μ ονάχ η  ftà μένη  
Ψ υχρή  'ρηρομ'νη  
ΧωρΊς συντροφιά ;

ΑΙ Χ Α Ρ Τ Ι Ν Α Ι  ΟΙΚ1ΑΙ
Μετά τάς ύαλίνους οικίας, έρχονται αί χάοτιναι, αί μέν ως 

καί αι δέ εξ ί’σου αδιαφανείς. Σήμερον κτίζονται χάρτιναι 
οικίαι μετά μείζονος εύκολίας, μεθ’ ής τά μικρά κατασκευά
ζουν εξ άμαου οικοδομάς. Εντός μιας ήμέοας έσχάτως έκο
ψαν εν κολοσσιαϊον δένδρον ¿ξ ενός δάσους τής Αμερικής, το 
μετέφεραν διά μηχανής, ητις συντρίψασα αύτό τό μετέβαλεν 
είς χάρ-ην, έπί τοϋ οποίου τήν έσπέραν τής αύτής ημέρας 
έτυπώθη έφηκερίς. Δένδρον τό πρωί, τό βράδυ εφημεοίς.

Έσκέφθησαν λοιπόν οτι άφοϋ μέ τό ξύλον, πριν ή μετα- 
βληθή είς χάρτην κατασκευάζουν οικίας, διατι να μη κα τα 
σκευάζουν τοιαύτας καί μέ πεπιεσμένον χάρτην. ’Ά λ λω ς τε 
ποοπαρασκευαστική διά τοϋτο έογασία έγενετο άπο του

Ε Π I Φ  Y Λ Λ I Σ

Η ΕΞΟΜΟΛΟΓΗΣίΣ ΤΗΣ ΜΑΤΘΙΛΔΉΣ

Τής εορτής έκράτησα συγκεχυμένην άνάμνησιν Πεωεφερομην μ ε -  

ταςό του πλήθους ώς ύπνοβάτις, ούόεν βλέπουσκ χαί  ̂ ούίεν σχεπτομε-  

νην, είς τήν χεφαλήν μου ήσθανόμην άφορητον βάρος.
Περί το τέλος τοϋ χοροϋ άπεσόρθην κατάκοπος εις τινα γωνίαν, 

του αναπαυτηρίου- τοϋ ίδίου τούτου άναπαυτηρίου, όπου & Ροβέρτος ε-  

οτέραν τινα μοι ώμίλησε περί τών αισθημάτων του χαί έχει μόνη 
χεχρυμμένη χατά τό ήμισυ όπισθεν μεγάλων δοχείων άνθέων, λησμο

νημένη παρ’ όλων έν μέσω τοϋ θορύβου τή ς  έορτής, άνεχαλουν εις 
τήν μνήμην μου τήν βιαίαν χαί θλιβερόν ταύτην σκηνήν. Δια ποιας 

άνοήτου έλπίδος είχε μεθυσθή πρδς στιγμήν ή ψυχή μου ! ^
ΤΗτο λοιπον αληθές οτι τήν λύσιν ταύτην ήθέλησα έ γ ώ ;  'Η  κε

φαλή μου έταράττετο, ολα οσα μέ περιεκόχλουν μοί^ εφαινοντο ενοε- 

δυμένα πένθιμα χαί δ βαλισμός, όστις παρέσυρεν ε’ις τόν στρόβιλον 
αύτοΰ κύματα εύθύμων ζεύγων, άντήχει είς τδν πάσχοντα έγκέφαλόν 

μου. ώ ;  ήχος επικήδειος'  αί άρτηρίαι μου βιαίως επαλλον χαι μοι ε-  
φαίνετο ότι ήχουον συνεχή ήχον κωδώνων. ^’ Εν μέσω^ τοϋ νέφους 
οπερ συνεπυκενοϋτο έπί τους οφθαλμούς μου, είδον τον θεΐόν μου όστις 
μέ έζήτει. Κατέβαλλον πασαν δύναμιν δια να μεταβώ πρός αύτόν,πλήν

δέν χατώρθωσα να έγερθώ χαί ήνχγχάσθην να προσχολληθω εις τον 

βραχίονα του δια να μέ υποστήριξή. ^
—  Τ ί  έχεις, καλή μου χόρη. μέ είπε τρυφερώς- φαίνεσαι ότι πά

σ χ ε ι ς ;   είσαι κατάκοπος δέν είν’ έ τ σ ι ;
Ναί, κατάκοπος, ΰπετονθόρισα, αγνοούσα τί έλεγο ν .

—  ’Ανάγκη ν ’ άναπαυθής, π τω χ ή  μου Ματθίλδη, δέν στηρίζεσαι 
πλέον. Δόξα τώ  Θ εώ ή επίμοχθος κύτη ήμέρα  ̂παρήλθεν αισίως- υ 

πήρξες τελεία καί θαυμασία, άλλά τοϋτο σοί προύξένησε καί πολυνκο- 
π ο ν . . . .  Ό  Θεός θά σέ εύλογήση τέκνον μου, καί ό γηραιός σου θειος 

θά διέλθη τόν βίον του, ϊνα σέ καταστήση ευτυχή.

Μοι έφαίνετο οτι εμελλον ν ’ άποθάνω.
—  "Ακουσον, κόρη μου, μέ είπε προσέτι, χαμηλόνων τήν φωνήν, 

ή Λουΐζα είναι επίσης κατάκοπος, ή πτω χή  μικρά! Πήγαινε, καλή 
μου Ματθίλδη, νά άντιπροσωπεύσης π αρ’ αύτή τήν μητέρα, τήν ό

ποιαν στερείται, όδηγοΰσα αυτήν εις τα δωμάτιά τ η ς .  ^
Δέν έσχον τήν δύναμιν ν ’ άρνηθώ καί ένόμισα ότι Ιπρεπε νά υπα

κούσω. Προσεκάλεσα τήν Λουί',αν, τήν ώδήγησα μέχρι τοϋ ουδοΰ 

τοϋ διαμερίσματος της- ά λ λ ’ Ικεϊ  ισχυρά δύναμις μέ ¿χρά τησεν  ήθέ
λησα μόνη νά είσέλθη είς τό βασίλειον τοϋτο, οπού μόνη έπρεπε νά 

βασιλεύ-/) χαί οτι οΰδέν ίδιχόν μου ήδύνατο νά διέλθη ούτε αύτό τά 

άρωμα τών άνθέων μου. Τήν ένηγχαλίσθην χαί άπήλθον δρομαία εις 

τό δωμάτιόν μου, άπό τήν νύκτα εκείνην ήσθένησα χαί έπί πολλας 
εβδομάδας ήμην πλησιέστερον τοϋ θανάτου, ή τής  ζωής- εσχον σ χ ε 
δόν πάντοτε παραληρήματα καί είς τάς σπαν-'ας διαυγείς στιγμας εβα- 
σανιζόμην υπό τοϋ φόβου'οτι εί/ον προδώσει τό μυστικόνμου. Ό  θείος 
μου καί ή Λουίζα δέν μέ άφιναν σχεδόν  είς τήν έναλλαγήν των κρι-
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1877, όπότε ίδρύθη εις κμερικκνικήν επικράτειαν μικρόν 
εργοστάσιου, κατασκεύαζαν τούβλα έκ χάρτου πεπιεσμένου 

Τό μικρόν έργοστάσιον έγεινεν έ'κτοτε μ,έγα και σήμερον 
κατασκευάζονται έν αύτω ογκόλιθοι εκ χάρτου, δύο εως 
τριών μέτρων μήκους και ύψους κα· βάρους από 3 0  — 100 
κοινών. Είναι υπερβολικά σκληροί και ελαστικοί, άντέχοντες 
ως οί φυσικοί λίθοι.

Αί χάρτιναι οΐκίαι κατασκευάζονται διά των λίθων τού
των καί αί νέαι οΐκοδομικαί ύλαι έχουν πολλά πλεονεκτή
ματα από των ορυκτών. Ό  χάρτης είναι κακός άγωγός της 
θερμότητος καί διά τούτο αί οΐκίαι αυται είναι θερμότεραι 
τον χειμώνα καί ψυχρότεραι τό θέρος από τάς ά 'λας. Ό  
χάρτης δέ ένω πιέζεται, ζυμόνεται καί ποτίζεται μέ άλατα, 
τά όποια προφυλάσσουν τάς τοιαύτας οικίας από τάς πυρ 
καϊάς. Τάς αλείφουν επί πλέον μέ παχεϊαν άλοιφην, ητις 
έμ.ποδίζει την υγρασίαν. Οί ’Αμερικανοί πιστεύουν ότι τό 
μέλλον επιφυλάσσει θριάμβους εις όλα τά χάρτινα πράγματα.

ΠΟ ΙΚΙΛΑ
Κυρία  δ η μ ο τ ιχ η  α ν τ ι π ρ ό σ ω π ο ί ,  Τό πέμπτον διαμέρισμα των Πα- 

ρισίων έξέλεξε τήν κ. Γ .  Μαρτέν,- πρώην γερουσιαστού δημοτικήν 
αντιπρόσωπον εις τα βρεφικά άσυλα.

Ι'ννη Ιατροί;  e r  Α ιθ ι ο π ία .  Ή  δις Zü rcher ίατρδς έκ  Ζυρίχη; ανα

χωρεί δια τήν Αύλήν του Μενελίκ. Ή  δες Zu roher έξήσκησε μέχρι 

σήμερον τδ επάγγελμά της έπιτυχέστατα εις Βέρνην. ’Έ λ ε ιπ ε ν  επ ί 
σης δυο έτη  ώς ίατρδς όγιεινολογικοΰ τίνος καταστήματος εις Δρέ
σδην.

Έ κ λ ή θ η  παρά του Ν εγώ Μενελίκ δια του έν Αιθιοπία μηχανικού 
κ.  Hg. Λέγεται  οτι ή αμοιβή της  ώς ίατροϋ τής  Αυλής τή ς  Α. Α ’ι- 
θιοπικής Μεγαλειότητος έσται γενναιοτάτη.

Γ ν ν α ι χ ε ι α ι  προοδο ι  εγ Έ Α β ε τ ί α . Έ ν  Ζυρίχη ή γνωστή δικηγόρος 

κ. Κεμπέν Κούρι έγένετο από τίνος δεκτή, ώς ύφηγήτρια του ρωμαϊ
κού δικαίου καί τή ς  ’Αγγλικής νομοθεσίας. Εσχάτω ς έπίσης ή ’ Ακα
δημαϊκή ,Γερουσία τής  Γενεύης έπέτρεψεν εις δύο δόκτορας κυρίας

σίμων στιγμών τής  άσθενείας μου, τους ευρισκον πάντοτε πλησίον 

μου παρακολουθοΰντας τα συμπτώματα τής  νόσου, δίς ή τρις μοί έφά- 
νη ότι είδον καί τόν Ροβέρτον. "Οταν, έπανερχομένη εις έμαυτήν, 

συνήντων τά ανήσυχα βλέμματά των, προσηλωμένα έπί των ίδικών 
μου, μακράν του νά είμαι αύτοΐς ευγνώμων, ήρεθιζόμην, διότι τους 

είχον ίσως μάρτυρας των παραφορών του πνεύματός μου. Ή  θλΐψις 
καί τα δάκρυα των περικυκλούντων με δεν μέ συνεκίνουν' μοί άνήγ- 
γειλον τδν κίνδυνον χωρίς νά συγκινηθώ' έβλεπον πλησιάζοντα τδν 
θάνατον χωρίς νά δοκιμάσω, ούτε χαράν, ούτε λύπην. Έ ν  τώ  μέσω 

των συμπτωμάτων προσεχούς λύσεως. μία μόνη ιδέα μοί άπέμενεν, 

οτι συνεπάθουν τδν Ροβέρτον καί δτι ώφειλον αιωνίως νά σιωπώ.
Ή  κατάστασις τής  υγείας μου έβ ελτιώ θη , άλλ ’ ό φόβος δτι είχον δ- 

μιλήσει εις τά παραληρήματά μου,μοί ήτο απεχθής. Έ π η ρ ώ τ ω ν  τους 
περικυκλούντάς μ ε '  πρό πάντων κατεσκόπευον τδν θείόν μου καί τήν 

Λουίζαν, νομίζουσα πάντοτε δτι θά διακρίνω έπί τού προσώπου των 
έκφρασιν ασυνήθη,σημεϊόν τι δηλοΰν, δτι έγνώριζον τδ μυστικόν μου. 

Έπανελάμβανον άνευ τέλους τάς έρεύνας μου μέ τήν πονηριάν τήν 
ίδιάζουσαν εις τους μονομανείς. Ούδέν έννόουν έκ τής  ίδιοτρόπου ταύ- 
της  προσοχής μου καί μέ άπεκρίνοντο μέ μεγάλην προθυμίαν μή αίτιώ- 

μενοί τιναείμή τδν πυρετδν τδν διαταράξαντα τάς δυνάμεις μου. Έ π έ -  
τυχοντήν ευκαιρίαν νά έξετάσω αύτους δμοΰ καί κεχωρισμένως, στοέ-  
φουσα καί μεταστρέφουσα τάς απαντήσεις των, έπινοοΰσα χιλίους τρό

πους ϊνα μαντεύσω τ ι ,ά λ λ ’οΰδέν άνεκκλυψα καί κατέληξα, βεβαιωθεΐσα 
δτι ήγνόουν τά πάντα. Ή  πεποίθησις αυτη επέσπευσε τήν άνάρρωσίνμου.

Ά φ έθ η ν  τέλος νά παραδοθώ εις τήν γλυκύτητα τής  άναβιώσεως,τήν 
δποίαν γνωρίζουσι μόνον έκείνοι, οί'τινες έφθασαν μέχρι τού χείλους

νά διδάσκωσιν έλευθέρως καί κατά τήν τελευταίαν τριμηνίαν επε

τράπη εις τήν δα Ά λ ίκ η ν  Ροδρίγοα νά δώση σειράν μαθημάτων 
περί τής ευαισθησίας των φυτών εις τήν αίθουσαν τού έν Γενεύη Πα
νεπιστημίου. "Α λλη  νέχ δόκτωρ, ή δίς ”Ιδα Ούέλλ, δίδει σειράν μα- 
θημάτων τής ιστορίας τής χημείας.

Ν ο μ ο θ ε τ ικ ή  μ ε τα β οΛ ή .  ' I I  Ε λ β ε τ ί α  έψήφισεν έσχάτως νόμον ευ

εργετικόν δια τήν γυναίκα. Τ ά  κοράσια, ατινα δ νόμος, έπροστάτευε 
κατα πάσης έκβιάσεως μέχρις τής  ήλικίας μόνον τών δώδεκα έτών, ' 

ήδη πραοστατεύει μέχρι τή ς  ήλικίας δέκα πέντε έτών.
θ ρ ί α μ β ο ί  τώπ Ά γ γ Λ ίδ ω ν .  Έ ψ η φ ίσ θ η  έν τη Βο'υλή τών Κοινοτή

των εις δευτέραν άνάγνωσιν τδ περί ψηφοφορίας τών γυναικών ζήτημα 

μέ πλειονοψηφίαν έβδομήκοντα μιας ψ ήφ ου. 'Υπέρ  τή ς  γυναικδς έψή- 
φίσαν 2 2 5  κατά 75 7 .

Είναι αξιον παρατηοήσεως δτι οί φίλοι καί οί αντίθετοι τών γυναι
κών ανήκουν αδιακρίτως εις δλα τά κόμματα Κατά παράδοξον δέ 
σύμπτωσιν οί συντηρητικοί ΰπερεψήφισαν πάντων τών άλλων εις τδ 

έν λόγω ζήτημα . 'Η  ψηφοφορία έχει  ώς εξής : ύπέρ τού γυναικείου 

ζητήματος έψήφισαν I 15 συντηρητικοί, 69  φιλελεύθεροι, 26 Έ ν ω τ ι -  
κοί καί 18 Ε θν ικ ο ί .  Εναντίον έψήφισαν 91 συντηρητικοί, 37 φι- 

λεθεύθεροι, 18 Έ ν ω τικ ο ί  καί 11 Ε θνικοί .

Τδ νομοσχέδιου θά άναγνωσθή ε ί ς γ ' .  άνάγνωσιν τήν 2 3  Ιουνίου, 
μ έ  έλπίδα βεβαίως πολύ μεγαλειτέρας πλειονοψηφίας.

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Σ Ω Τ Η Ρ Ι Α

Εις τάς κρίσιμους στιγμάς, άς διέρχεται ή χώρα μας, ή 
φωνή τώ< πατριωτών, πρέπει νά ακούεται, οί λόγοι καί αί 
σκέψεις των πρέπει νά άντηχοΰν από άκρου εις άκρον τοϋ 
‘Ελληνισμού.

Διά τούτο έχαιρετίσαμεν μ ε τ ’ ένθουσιώδοι ς χ*ράς τήν 
ΰπό τόν άνω πολυσήμαντο/ τίτλον έμφάνισιν τού δημοσιο
γραφικού οργάνου τού μοναδικού μας ρήτορος κ. Α. Γεννα
δίου.

Ή  γνώμη άνδρός τής μορφώσεως,καί τού πατριωτισμού τού 
κ. Γενναδίου είναι γνώμη πολύτιμος, τό δργανόν του δέ, εις 
τό όποιον εύχόμεθ ' πάσαν προκοπήν, θά έξυπηρετήσή σήμε
ρον μεγάλως τά εθνικά μας συμφέροντα.

τού θανάτου, Μόλις ήουνήθην νά έγερθώ τής  κλίνης καί οί ιατροί συν- 

εβούλευσαν νά μέ μεταφέρωσιν εις τήν έξοχήν.
Ε ίμ εθ α  εις τάς άρχάς τού Σ[βρίου, ώραίαν δέ τινα καί χλιαράν αυ

τού ημέραν άνεχωρήσαμεν διά τήν Α ίΠ β -Ε β π ^ .  'Ο  Θεΐός μου φο

βούμενος δι’ ήμας τήν κόπωσιν, δέν ήθέλησε νά έπιβώμεν τού σιδη
ροδρόμου καί άνεχωρήσαμεν μετά  τής Λουίζης έφ ’ άμάξης, αΰτδς δε, 
εμποδιζόμενος ενεκεν υποθέσεων, τήν έπαύριον θά ήρχετο εις συνάν- 

τησίν μας. Ό  Ροβέρτος είχεν άπέλθει πρδ ημών άπδ πρωίας. Τδ ε
σπέρας περί τήν 7ην ώραν έφθάσαμεν μάς άνέμενε πρδ τής  κιγκλι- 

δωτής θύρας, μέ  έβοήθησε νά καταβώ τής  άμάξης καί μέ  ώδήγησεν 
εις τά δωμάτιά μου. Είχον κατά διαταγήν του παραθέσει τήν τράπε

ζαν εις τήν μικράν αίθουσαν, ήτις  προηγείτο τού κοιτώνός μου. Οί 
λυχνοστάται μετά  τών άνημμένων κηρίων προσέδιδον εις τό διαμερ1-  
σμα έορτάσιμον οψαν. Παρετήρησα δτι είχον πληρώσει τά άνθοδοχεΐα 
άνθέων, τά δποΐα προύτίμων καί δτι βιβλία εκλεκτά  έξ έκείνων τά δ- 
ποϊα ήγάπων, εΰρίσκοντο έπί μικρού τραπεζίου πλησίον τού άνακλίν- 

τρου μου. Έ φ ερ ο ν  τδ δεϊπνον' δ Ροβέρτος καί ή Λουίζα άπομακρύ- 
ναντες τους ΰπηρέτας, ηύχαριστοΰντο νά μέ ΰπηρετώσι μόνοι των, 
προσέχοντες νά προλαμβάνωσι τάς έπιθυμίας μου καί άπαλάττοντές 
με τού έλαχίστου κόπου. Ή  εσπέρα αΰτη είναι ή ώραιοτέρα έξ δσων 
ένθυμοϋμαι- δέν άπεφάσιζον ν’ άφήσωσι τάς δύο ταύτας άγαπητάς 
υπάρξεις ν’ άναπαυθώσι. Τάς έκράτουν μέ ιδιοτροπίας χαϊδευμένου 

παιδιού. ΓΙροσεκολλήθην εις τήν Λουίζαν, καί έπενόουν μυρίας προ

φάσεις διά νά μείνα άκόμη πλησίον ¡/.ου.

( ’Ακολουθεί)


